
Emergencies Happen
Be prepared. The Champ E-Prep Safety Siren 
Keychain can sound the alarm in an emergency 
situation.

What’s in the Package?
 

 

Inserting the Strap
Insert the included strap to the jack as shown.

+ + + +

 

Activating the Device
The Safety Siren Keychain comes with batteries 
preinstalled. All you need to do to start using it is 
remove the PVC tag from the back of the device.

+ + + +

 

+ + + +

 

Putting Keys on the Keyring

+ + + +

 

Activating the Safety Siren
To activate the safety siren, pull the strap out of 
the jack. The 105 db siren will sound until you 
insert the strap again.

+ + + +

 

Using the LED Light
To use the LED light, press the button on 
the front.

+ + + +

 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

PLEASE READ AND SAVE THIS FOR 
FUTURE REFERENCE
Some of the following information may not apply 
to your particular product; however, as with 
any electronic product, precautions should be 
observed during handling and use.

Read these instructions. 
Keep these instructions. 
Heed all warnings. 
Follow all instructions. 
Clean only with dry cloth. 
Do not install near any heat sources such 
as radiators, heat registers, stoves, or other 
apparatus (including amplifiers) that produce 
heat. 
Refer all servicing to qualified service 
personnel. Servicing is required when the 
apparatus has been damaged in any way, such 
as power-supply cord or plug is damaged, 
liquid has been spilled or objects have fallen 
into the apparatus, the apparatus has been 
exposed to rain or moisture, does not operate 
normally, or has been dropped. 

ADDITIONAL SAFETY INFORMATION
Apparatus shall not be exposed to dripping 
or splashing and no objects filled with 
liquids, such as vases, shall be placed on the 
apparatus. 
Do not attempt to disassemble the cabinet. 
This product does not contain customer 
serviceable components.

Important battery precautions
Any battery may present a risk of fire, explosion, 
or chemical burn if abused. Do not try to charge 
a battery that is not intended to be recharged, 
do not incinerate, and do not puncture.
Non-rechargeable batteries, such as alkaline 
batteries, may leak if left in your product for a 
long period of time. Remove the batteries from 
the product if you are not going to use it for a 
month or more.
If your product uses more than one battery, do 
not mix types and make sure they are inserted 
correctly. Mixing types or inserting incorrectly 
may cause them to leak.
Discard any leaky or deformed battery 
immediately. They may cause skin burns or 
other personal injury.
Please help to protect the environment by 
recycling or disposing of batteries according to 
federal, state, and local regulations.

WARNING: The battery (battery or batteries or 
battery pack) shall not be exposed to excessive 
heat such as sunshine, fire or the like. 

Ecology
Help protect the environment - we recommend 
that you dispose of used batteries by putting 
them into specially designed receptacles. 
Discard button batteries carefully. 

Do not allow children to play with button 
batteries, and keep button batteries out of your 
child’s reach. 
Never put button batteries in your mouth 
for any reason as they are easily swallowed 
accidentally. 

Limited 12 Month Warranty
Voxx Accessories Corp. warrants that for 12 months from date of purchase, it will replace this product 
if found to be defective in materials or workmanship. Return it to the address below for a replacement 
with a current equivalent. This replacement is the company’s sole obligation under this warranty. ANY 
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR USE IS DISCLAIMED. This 
warranty excludes defects or damage due to misuse, abuse, or neglect. Incidental or consequential 
damages are disclaimed where permitted by law. This warranty does not cover product purchased, 
serviced or used outside the United States or Canada.

U.S.A.: Audiovox Return Center, 150 Marcus Blvd., Hauppauge, New York 11788

CANADA: Audiovox Return Center, c/o Genco, 6685 Kennedy Road, Unit #3 Door 14, Mississauga Ontario 
L5T 3A5
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Specifications
Battery: 4 x LR41 button cell

IMPORTANT: DON’T keep batteries, especially 
small and coin cell batteries, within reach of 
children. If swallowed, coin cell batteries can 
become lodged in the esophagus where they 
can cause serious injuries in as little as two 
hours.

Note: Ensure the unit has good battery power 
to operate as a security guard. Check its power 
level periodically by activating the safety siren.

Replacing the Batteries
1. The Safety Siren Keychain comes with 

batteries preinstalled. Follow these directions 
if you need to replace them.

2. Use a small Phillips-head screwdriver to open 
the keychain’s back cover.

+ + + +

 

3.  Insert 4 new LR41 batteries (not included).

+ + + +

 
4.  Reinstall the cover and screw it back in place.

Always check medications before ingesting them. Adults have swallowed button batteries mistaken 
for pills or tablets. 
Keep remotes and other electronics out of your child’s reach if the battery compartments do not have 
a screw to secure them. Use tape to help secure the battery compartment. 
If a button battery is ingested, immediately seek medical attention. The National Battery Ingestion 
Hotline is available anytime at (202) 625-3333 (call collect if necessary), or call your poison center at 
(800) 222-1222. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS 
À TITRE DE RÉFÉRENCE FUTURE
Certaines des informations qui suivent peuvent ne 
pas s’appliquer à ce produit particulier. Cependant, 
comme pour tout appareil électronique, prendre des 
précautions durant sa manipulation et son utilisation.

Lire ces instructions. 
Conserver ces instructions. 
Respecter tous les avertissements. 
Suivre toutes les instructions. 
Nettoyer le produit seulement avec un chiffon sec. 
 Ne pas installer près d’une source de chaleur, par 
exemple des radiateurs, des registres de chaleur, 
des poêles ou autres appareils (amplificateurs, par 
exemple) qui produisent de la chaleur. 
Confier l’entretien du produit à un technicien 
agréé. Faire réparer le produit s’il a été endommagé 
de quelque manière que ce soit, par exemple si le 
cordon d’alimentation, ou la fiche, est endommagé, 
si du liquide a été renversé sur l’appareil ou si des 
objets sont tombés sur l’appareil, s’il a été exposé 
à la pluie ou à l’humidité, s’il ne fonctionne pas 
normalement ou s’il est tombé. 

INFORMATION SUPPLÉMENTAIRE SUR LA SÉCURITÉ
L’appareil ne doit être exposé ni à un égouttement ni 
à des éclaboussures. Aucun objet rempli de liquide, 
par exemple un vase, ne doit être placé sur l’appareil. 
Ne pas essayer de démonter le boîtier. Ce produit ne 
contient aucun composant réparable par l’utilisateur.

Précautions importantes relatives aux piles.
Toute pile peut présenter un risque d’incendie, 
d’explosion ou de brûlure chimique en cas d’abus. 

Ne pas essayer de charger une pile qui n’est pas 
conçue pour être rechargée, ne pas l’incinérer et 
ne pas la percer. 
Les piles non rechargeables, par exemple les piles 
alcalines peuvent fuir si on les laisse dans un produit 
pendant une longue période.  Enlever les piles 
du produit si le produit n’est pas utilisé durant un 
mois ou plus. 
Si le produit fonctionne avec plusieurs piles, ne pas 
mélanger différents types de piles, et veiller à insérer 
les piles correctement.   Mélanger les piles ou les 
insérer incorrectement peut provoquer des fuites.
Jeter immédiatement toute pile présentant des fuites 
ou toute pile déformée. Ces piles peuvent provoquer 
des brûlures ou d’autres types de blessures.
Protéger l’environnement en recyclant ou 
en éliminant les piles conformément aux 
réglementations provinciales.

AVERTISSEMENT : La pile (pile ou bloc de piles) ne 
doit pas être exposé(e) à une chaleur excessive, par 
exemple à la chaleur dégagée par le soleil, un feu, etc. 
Écologie
Contribuer à protéger l’environnement – nous 
conseillons d’éliminer les piles usagées en les 
plaçant dans des conteneurs désignés. 
Jeter les piles-boutons en prenant toutes les 
précautions nécessaires. 

Ne pas laisser les enfants jouer avec les piles-
boutons. Conserver les piles-boutons hors de la 
portée des enfants.  
Les utilisateurs d’une aide à l’audition doivent 
conserver toute aide à l’audition et les piles hors de 
la portée des enfants.  
Ne jamais mettre les piles-boutons dans la bouche 
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car elles peuvent être facilement avalées accidentellement.  
Vérifier toujours les médicaments avant de les ingérer.  Il est arrivé que des adultes avalent des piles-boutons 
après les avoir confondues avec des pilules ou des cachets.  
Conserver les télécommandes et tout autre appareil électronique hors de la portée des enfants si les 
compartiments des piles ne sont pas fixés par une vis.  Utiliser du ruban adhésif pour bien fixer le compartiment 
des piles. 
Si une pile-bouton est ingérée, consulter immédiatement un médecin.  Il est possible de contacter 24 h/24 The 
National Battery Ingestion Hotline au 1 (202) 625-3333 (appel en PCV si nécessaire) ou le centre antipoison au 
(800) 222-1222.

Les situations d’urgences surviennent
Soyez préparés. La chaîne porte-clés Champ 
E-Prep pour sirène de sécurité peut déclencher 
une alarme en cas d’urgence.

Que contient l’emballage?

Insertion de la 
courroie
Insérer la courroie 
fournie dans le 
connecteur comme 
indiqué.

Activation du dispositif
Le porte-clés pour sirène de sécurité est vendu 
avec les piles préinstallées. Pour commencer 
à l’utiliser il suffit d’enlever l’étiquette PVC à 
l’arrière du dispositif.

+ + + +

 

+ + + +

 

+ + + +

 

Mise en place des clés sur le porte-clés

+ + + +

 

Activation de la sirène de sécurité
Pour activer 
la sirène de 
sécurité, détacher 
la courroie du 
connecteur La 
sirène de 105 
db se déclenche 
jusqu’à la 
réinsertion de la courroie dans le connecteur.

Utilisation de la lampe DEL
Pour utiliser la lampe DEL, appuyer sur le bouton 
à l’avant.

+ + + +

 

+ + + +

 



Garantie limitée de 12 mois
Voxx Accessories Corp. garantit le remplacement de ce produit pendant 12 mois à compter de la date 
d’achat s’il présente des défauts de matériaux ou de fabrication. Renvoyer le produit à l’adresse ci-
dessous pour obtenir un remplacement du produit par un produit actuel équivalent. Le remplacement 
constitue la seule obligation de l’entreprise en vertu de la présente garantie. TOUTE GARANTIE 
IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER EST EXCLUE. La 
présente garantie exclut tout défaut ou tout endommagement provoqué par une utilisation incorrecte, 
un abus ou une négligence. Tous les dommages accessoires ou indirects sont exclus dans la mesure 
permise par la loi. La présente garantie ne couvre pas de produit acheté, réparé ou utilisé à l’extérieur 
des États-Unis ou du Canada.

États-Unis Audiovox Return Center, 150 Marcus Blvd., Hauppauge, New York 11788

CANADA : Audiovox Return Center, c/o Genco, 6685 Kennedy Road, Unit #3 Door 14, Mississauga 
Ontario L5T 3A5

RCEP1000PA IB 01

Remarque : Vérifier que le niveau de charge des 
piles de l’appareil est suffisant pour fonctionner 
comme système de sécurité. Vérifier le niveau 
de charge de la pile régulièrement en activant la 
sirène de sécurité.

Remplacement des piles
1. Le porte-clés pour sirène de sécurité est 

vendu avec des piles préinstallées. Suivre 
les directives suivantes s’il est nécessaire de 
les remplacer

2. Utiliser un petit tournevis cruciforme pour 
ouvrir le couvercle arrière du porte-clés.

+ + + +

 

3. Insérer 4 piles LR41  neuves (non fournies).

+ + + +

 
4.  Remettre le couvercle en place en utilisant 

le tournevis. 

Spécifications
Piles : 4 x piles boutons LR41

IMPORTANT : Conserver les piles, en particulier 
les petites piles et les piles-boutons HORS DE LA 
PORTÉE des enfants. Si elles sont ingérées, les 
piles-boutons peuvent se loger dans l’œsophage 
et peuvent provoquer des blessures graves en 
moins de deux heures.

IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
LEA Y GUARDE ESTA INFORMACIÓN PARA 
REFERENCIA EN EL FUTURO
Parte de la siguiente información quizá no aplique a 
su producto; sin embargo, al igual que con cualquier 
producto electrónico, las precauciones deben observarse 
durante el manejo y uso de la unidad.
• Lea estas instrucciones. 
• Guarde estas instrucciones. 
• Preste atención a todas las advertencias. 
• Acate todas las instrucciones. 
• Limpie sólo con un trapo seco. 
• No instale cerca de fuentes térmicas, como radiadores, 

reguladores de calefacción, cocinas y otros aparatos 
que generen calor (incluidos los amplificadores). 

• Solicite al personal técnico calificado todo tipo de 
mantenimiento del producto. Es necesario darle 
mantenimiento al aparato si ha sido averiado de 
alguna forma, por ejemplo, si se ha dañado el cable de 
alimentación o el enchufe, si se le ha derramado algún 
líquido encima, si han caído objetos en su interior, si ha 
sido expuesto a la lluvia o la humedad, si no funciona 
correctamente o si se ha dejado caer. 

INFORMACIÓN ADICIONAL DE SEGURIDAD
• El aparato no deberá exponerse a goteos o 

salpicaduras, y no se deberán colocar objetos que 
contengan líquidos, como por ejemplo floreros, sobre 
el mismo. 

• No trate de desarmar el gabinete. Este producto no 
contiene componentes que el usuario pueda reparar.

Precauciones importantes sobre las baterías
• Todas las baterías podrían presentar riesgo de incendio, 

explosión o quemadura química si se utilizan de 

manera negligente. No intente cargar una batería que 
no ha sido diseñada para ser recargada; no la incinere 
ni la perfore.

• Las baterías no recargables, tal como las baterías 
alcalinas, podrían desarrollar fugas si se dejan 
instaladas por un período de tiempo prolongado. 
Extraiga las baterías del producto si no piensa utilizar la 
unidad por espacio de un mes o más.

• Si el producto utiliza más de una batería, no combine 
diferentes tipos de baterías y asegúrese que estén 
instaladas correctamente. Las baterías podrían 
desarrollar fugas si se combinan distintos tipos o si se 
instalan incorrectamente.

• Deseche inmediatamente cualquier batería que 
presente fugas o que esté deformada. Éstas pueden 
ocasionar quemaduras de la piel u otras lesiones.

• Ayude a proteger el medioambiente reciclando o 
desechando las baterías según lo disponen los 
reglamentos federales, estatales y locales.

ADVERTENCIA: La batería (batería o baterías o unidad de 
batería) no debe estar expuesta al calor excesivo tal como 
la luz del sol, fuego o fuentes térmicas similares. 
Ecología
Ayude a proteger el medioambiente – le 
recomendamos desechar las baterías usadas en 
receptáculos especialmente diseñados para ello. 
Deseche las baterías tipo botón con extremo 
cuidado. 
• No permita que los niños jueguen con las baterías tipo 

botón, y manténgalas fuera del alcance de su niño(a). 
• Adviértales a los usuarios de audífonos de mantener 

sus dispositivos y baterías fuera del alcance de 
los niños. 

• Por ninguna razón se meta a la boca baterías tipo botón 

CHAMP™ E-PREP GEAR       RCEP1000PA

E-PREP GEAR
Llavero para sirena de seguridad

ya que puede tragárselas accidentalmente. 
• Revise los medicamentos antes de ingerirlos. Algunos adultos se han tragado baterías creyendo que eran píldoras 

o tabletas. 
• Mantenga los controles remotos y otros dispositivos electrónicos fuera del alcance de su niño(a) si los 

compartimientos de las baterías no incluyen tornillos para fijarlos en posición. Utilice cinta adhesiva para ayudar a 
fijar el compartimiento de la batería. 

• Si se ingiere una batería tipo botón, busque atención médica de inmediato. La Línea de Emergencia del National 
Battery Ingestion Hotline se encuentra disponible a cualquier hora por el (202) 625-3333 (llame con cargo de ser 
necesario), o llame al centro de control para intoxicaciones por el (800) 222-1222.

Las emergencias ocurren
Esté preparado. El llavero para sirena de 
seguridad Champ E-Prep puede activar la alarma 
en una situación de emergencia.

¿Qué incluye el paquete?
• Llavero para sirena de seguridad

• Correa • Esta guía del usuario

Colocación de la 
correa
Inserte la correa 
incluida en el conector 
según se muestra.

Activación del dispositivo
El llavero para sirena de seguridad incluye 
baterías preinstaladas. Todo lo que necesita para 
comenzar a utilizarlo es retirar la etiqueta PVC 
de la parte posterior del dispositivo. + + + +

 

+ + + +

 

+ + + +

 

Colocación de las llaves en el anillo de llavero

+ + + +

 

Activación de la sirena de seguridad
Para activar 
la sirena de 
seguridad, tire de 
la correa hacia 
fuera del conector. 
La sirena de 105 
dB sonará hasta 
que vuelva a 
insertar la correa.

Utilización de la luz LED
Para utilizar la luz LED, oprima el botón en la 
parte frontal.

+ + + +

 

+ + + +

 

Garantía Limitada de 12 Meses
Voxx Accessories Corp. garantiza que por espacio de 12 meses a partir de la fecha de compra, 
reemplazará este producto si se encontrara que presenta defectos materiales o de mano de obra. 
Devuélvalo a la dirección que aparece abajo para obtener un reemplazo con un producto equivalente. 
Este reemplazo es la única obligación de la compañía bajo esta garantía. CUALQUIER GARANTÍA 
IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O ADAPTABILIDAD PARA UN PROPÓSITO EN PARTICULAR SERÁ 
EXCLUIDA. Esta garantía excluye defectos o daños causados por uso indebido, abuso o negligencia. Los 
daños incidentales o emergentes serán excluidos donde lo permita la ley. Esta garantía no cubre un 
producto adquirido, mantenido o utilizado fuera de los Estados Unidos o Canadá.

EE.UU.: Audiovox Return Center, 150 Marcus Blvd., Hauppauge, New York 11788

CANADÁ: Audiovox Return Center, c/o Genco, 6685 Kennedy Road, Unit #3 Door 14, Mississauga Ontario 
L5T 3A5
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Aviso: Asegúrese que la potencia de la batería 
sea suficiente para funcionar como guardia de 
seguridad. Verifique periódicamente el nivel de 
potencia activando la sirena de seguridad.

Reemplazo de las baterías
1. El llavero para sirena de seguridad incluye 

baterías preinstaladas. Observe las 
direcciones a continuación si necesita 
reemplazarlas.

2. Utilice un destornillador Phillips pequeño para 
abrir la tapa posterior del llavero.

+ + + +

 

3. Inserte 4 baterías LR41 nuevas (no incluidas).

+ + + +

 
4.  Vuelva a colocar la tapa y el tornillo en su 

lugar.

Especificaciones
Batería: 4 x batería tipo botón LR41

IMPORTANTE: Mantenga las baterías, 
especialmente las baterías pequeñas y tipo 
botón, FUERA del alcance de los niños. Si las 
tragan, las baterías tipo botón pueden alojarse 
en el esófago y ocasionar serios daños en tan 
solo dos horas.



Garantie limitée de 12 mois
Voxx Accessories Corp. garantit le remplacement de ce produit pendant 12 mois à compter de la date 
d’achat s’il présente des défauts de matériaux ou de fabrication. Renvoyer le produit à l’adresse ci-
dessous pour obtenir un remplacement du produit par un produit actuel équivalent. Le remplacement 
constitue la seule obligation de l’entreprise en vertu de la présente garantie. TOUTE GARANTIE 
IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER EST EXCLUE. La 
présente garantie exclut tout défaut ou tout endommagement provoqué par une utilisation incorrecte, 
un abus ou une négligence. Tous les dommages accessoires ou indirects sont exclus dans la mesure 
permise par la loi. La présente garantie ne couvre pas de produit acheté, réparé ou utilisé à l’extérieur 
des États-Unis ou du Canada.

États-Unis Audiovox Return Center, 150 Marcus Blvd., Hauppauge, New York 11788

CANADA : Audiovox Return Center, c/o Genco, 6685 Kennedy Road, Unit #3 Door 14, Mississauga 
Ontario L5T 3A5
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Remarque : Vérifier que le niveau de charge des 
piles de l’appareil est suffisant pour fonctionner 
comme système de sécurité. Vérifier le niveau 
de charge de la pile régulièrement en activant la 
sirène de sécurité.

Remplacement des piles
1. Le porte-clés pour sirène de sécurité est 

vendu avec des piles préinstallées. Suivre 
les directives suivantes s’il est nécessaire de 
les remplacer

2. Utiliser un petit tournevis cruciforme pour 
ouvrir le couvercle arrière du porte-clés.

+ + + +

 

3. Insérer 4 piles LR41  neuves (non fournies).

+ + + +

 
4.  Remettre le couvercle en place en utilisant 

le tournevis. 

Spécifications
Piles : 4 x piles boutons LR41

IMPORTANT : Conserver les piles, en particulier 
les petites piles et les piles-boutons HORS DE LA 
PORTÉE des enfants. Si elles sont ingérées, les 
piles-boutons peuvent se loger dans l’œsophage 
et peuvent provoquer des blessures graves en 
moins de deux heures.

IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
LEA Y GUARDE ESTA INFORMACIÓN PARA 
REFERENCIA EN EL FUTURO
Parte de la siguiente información quizá no aplique a 
su producto; sin embargo, al igual que con cualquier 
producto electrónico, las precauciones deben observarse 
durante el manejo y uso de la unidad.
• Lea estas instrucciones. 
• Guarde estas instrucciones. 
• Preste atención a todas las advertencias. 
• Acate todas las instrucciones. 
• Limpie sólo con un trapo seco. 
• No instale cerca de fuentes térmicas, como radiadores, 

reguladores de calefacción, cocinas y otros aparatos 
que generen calor (incluidos los amplificadores). 

• Solicite al personal técnico calificado todo tipo de 
mantenimiento del producto. Es necesario darle 
mantenimiento al aparato si ha sido averiado de 
alguna forma, por ejemplo, si se ha dañado el cable de 
alimentación o el enchufe, si se le ha derramado algún 
líquido encima, si han caído objetos en su interior, si ha 
sido expuesto a la lluvia o la humedad, si no funciona 
correctamente o si se ha dejado caer. 

INFORMACIÓN ADICIONAL DE SEGURIDAD
• El aparato no deberá exponerse a goteos o 

salpicaduras, y no se deberán colocar objetos que 
contengan líquidos, como por ejemplo floreros, sobre 
el mismo. 

• No trate de desarmar el gabinete. Este producto no 
contiene componentes que el usuario pueda reparar.

Precauciones importantes sobre las baterías
• Todas las baterías podrían presentar riesgo de incendio, 

explosión o quemadura química si se utilizan de 

manera negligente. No intente cargar una batería que 
no ha sido diseñada para ser recargada; no la incinere 
ni la perfore.

• Las baterías no recargables, tal como las baterías 
alcalinas, podrían desarrollar fugas si se dejan 
instaladas por un período de tiempo prolongado. 
Extraiga las baterías del producto si no piensa utilizar la 
unidad por espacio de un mes o más.

• Si el producto utiliza más de una batería, no combine 
diferentes tipos de baterías y asegúrese que estén 
instaladas correctamente. Las baterías podrían 
desarrollar fugas si se combinan distintos tipos o si se 
instalan incorrectamente.

• Deseche inmediatamente cualquier batería que 
presente fugas o que esté deformada. Éstas pueden 
ocasionar quemaduras de la piel u otras lesiones.

• Ayude a proteger el medioambiente reciclando o 
desechando las baterías según lo disponen los 
reglamentos federales, estatales y locales.

ADVERTENCIA: La batería (batería o baterías o unidad de 
batería) no debe estar expuesta al calor excesivo tal como 
la luz del sol, fuego o fuentes térmicas similares. 
Ecología
Ayude a proteger el medioambiente – le 
recomendamos desechar las baterías usadas en 
receptáculos especialmente diseñados para ello. 
Deseche las baterías tipo botón con extremo 
cuidado. 
• No permita que los niños jueguen con las baterías tipo 

botón, y manténgalas fuera del alcance de su niño(a). 
• Adviértales a los usuarios de audífonos de mantener 

sus dispositivos y baterías fuera del alcance de 
los niños. 

• Por ninguna razón se meta a la boca baterías tipo botón 
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ya que puede tragárselas accidentalmente. 
• Revise los medicamentos antes de ingerirlos. Algunos adultos se han tragado baterías creyendo que eran píldoras 

o tabletas. 
• Mantenga los controles remotos y otros dispositivos electrónicos fuera del alcance de su niño(a) si los 

compartimientos de las baterías no incluyen tornillos para fijarlos en posición. Utilice cinta adhesiva para ayudar a 
fijar el compartimiento de la batería. 

• Si se ingiere una batería tipo botón, busque atención médica de inmediato. La Línea de Emergencia del National 
Battery Ingestion Hotline se encuentra disponible a cualquier hora por el (202) 625-3333 (llame con cargo de ser 
necesario), o llame al centro de control para intoxicaciones por el (800) 222-1222.

Las emergencias ocurren
Esté preparado. El llavero para sirena de 
seguridad Champ E-Prep puede activar la alarma 
en una situación de emergencia.

¿Qué incluye el paquete?
• Llavero para sirena de seguridad

• Correa • Esta guía del usuario

Colocación de la 
correa
Inserte la correa 
incluida en el conector 
según se muestra.

Activación del dispositivo
El llavero para sirena de seguridad incluye 
baterías preinstaladas. Todo lo que necesita para 
comenzar a utilizarlo es retirar la etiqueta PVC 
de la parte posterior del dispositivo. + + + +

 

+ + + +

 

+ + + +

 

Colocación de las llaves en el anillo de llavero

+ + + +

 

Activación de la sirena de seguridad
Para activar 
la sirena de 
seguridad, tire de 
la correa hacia 
fuera del conector. 
La sirena de 105 
dB sonará hasta 
que vuelva a 
insertar la correa.

Utilización de la luz LED
Para utilizar la luz LED, oprima el botón en la 
parte frontal.

+ + + +

 

+ + + +

 

Garantía Limitada de 12 Meses
Voxx Accessories Corp. garantiza que por espacio de 12 meses a partir de la fecha de compra, 
reemplazará este producto si se encontrara que presenta defectos materiales o de mano de obra. 
Devuélvalo a la dirección que aparece abajo para obtener un reemplazo con un producto equivalente. 
Este reemplazo es la única obligación de la compañía bajo esta garantía. CUALQUIER GARANTÍA 
IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O ADAPTABILIDAD PARA UN PROPÓSITO EN PARTICULAR SERÁ 
EXCLUIDA. Esta garantía excluye defectos o daños causados por uso indebido, abuso o negligencia. Los 
daños incidentales o emergentes serán excluidos donde lo permita la ley. Esta garantía no cubre un 
producto adquirido, mantenido o utilizado fuera de los Estados Unidos o Canadá.

EE.UU.: Audiovox Return Center, 150 Marcus Blvd., Hauppauge, New York 11788

CANADÁ: Audiovox Return Center, c/o Genco, 6685 Kennedy Road, Unit #3 Door 14, Mississauga Ontario 
L5T 3A5
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Aviso: Asegúrese que la potencia de la batería 
sea suficiente para funcionar como guardia de 
seguridad. Verifique periódicamente el nivel de 
potencia activando la sirena de seguridad.

Reemplazo de las baterías
1. El llavero para sirena de seguridad incluye 

baterías preinstaladas. Observe las 
direcciones a continuación si necesita 
reemplazarlas.

2. Utilice un destornillador Phillips pequeño para 
abrir la tapa posterior del llavero.

+ + + +

 

3. Inserte 4 baterías LR41 nuevas (no incluidas).

+ + + +

 
4.  Vuelva a colocar la tapa y el tornillo en su 

lugar.

Especificaciones
Batería: 4 x batería tipo botón LR41

IMPORTANTE: Mantenga las baterías, 
especialmente las baterías pequeñas y tipo 
botón, FUERA del alcance de los niños. Si las 
tragan, las baterías tipo botón pueden alojarse 
en el esófago y ocasionar serios daños en tan 
solo dos horas.


